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(D) Ha Erdélynek ugy megy dolga egy néhány 
esztendeig az anyagi téren, a mint egy évtized óta, 
ugy bizony végre nagyot csökken azon tényezők vi- 
rulata, melyeknek mi nemzetiségünk szilárdságára 
nézve joggal tulajdonitánk e területen kiváló fontos- 
ságot; mely tényezők a földmivelés, kereskedelem, 
a jó ízlésen túl nem terjedő fényüzés és szellemi té- 
ren az irodalom s képző művészetek folytonos emel- 
kedése. 

Gabonánk az idén szükön termett, a népség al- 
sóbb osztályait oly szükség fenyegeti, hogy a f. k. 
főkormányszék szükségesnek látta előgondoskodás 
iránt folyamodni, s im ezen válságos állapot daczá- 
ra, mily csodás tüneményt látunk piaczunkon most, 
midőn a termelők legnagyobb része — elfogyván ke- 
vés gabonája – fogyasztóvá vált; most midőn az adó 
executiok sok helyütt megszüntek, most a gabona 
ára alább áll, mint állott pár hónap előtt, midőn a 
népnek nyakra-főre adnia kellett el gabonáját, hogy 
az adóexecutio terhei elől menekülhessen. 

Kereskedőink sokszor óra hosszant háboritatla- 
nul szivarozgathatnak boltjaik előtt a nélkül, hogy 
kényelmüket a vásárlók raja zavarná, s a napokban 
éppen ugy értesitettek, hogy csak Kolozsvárott egy- 
szerre öt kereskedő ház áll, ha nem is éppen krida 
alatt, de az ehez nagyon is közel álló ,„Vergleich. 
kérdésénél. 

Könyvkereskedéseinkben kényelmesen értekez- 
hetünk könyvárusainkkal az irodalom jövő nagysá- 
gáról, senki sem zavarja a társalgást; s mig nem 
régen mindenfelé zajos lelkesedéssel ünnepeltük Ka- 
zinczi Ferencz ravatalánál a magyar irodalom nem- 
zeti fontosságát és dicsőségét: most ott hevernek a 
könyvek, legfölebb egy néhány Naptár és A B C- 
nek van némi kelete; megritkultak az irodalmi vál- 
lalatok s egészen eltünve látszik azon korszak, mely 
a forradalom előtt az irodalom kelendőségének szép 
példáit mutatá fel, midőn minden valamire való hölgy- 
nek s fiatal embernek mulhatlanul birnia kellett egy 
kis könyvtárral, s midőn a könyvárusok egy gróf 
Kemény Sámuelhez évenkint 4-5 ezer forint könyv- 
kontót küldöttek fel, s „saldirt*-oztak. 

Egyedül a hirlapok iránti részvét az, melyben 
e korszak a régit felülmulja, habár most a proviso- 
rium korában e téren is csökkent a részvét, csök- 
kenvén a lapok érdeke is, mint a melyek ily át- 
menti idők természetéhez képpest élénkebb pártvitákba 
nem elegyedhetnek." 

Mi lehet vajjon e jelenség oka, melynek egy 
részében annyi ellentmondás látszik ? 

Miért olcsóbb a gabona most, midőn a nemzet 
szegényebb része az éhséghez közelit; miért üresek 
a kereskedések, midőn a tavaszi idő oly derült, s 
oly sokan kivánhatják a szabadban láttatni magukat; 
miért nincs a könyvnek kelendősége, holott a nem- 
zet nagy része visszavonult a közdolgok elől s elég 
üres órával rendelkezhetik, mely alatt fejthetné ké- 
sőbbi idökre szellemi erejét, vagy élvezetes olvas- 
mányok által elüzhetné fejéből a szomoritó tünödé- 
seket ? 

Mindennek oka a legegyszerübb : nincs pénz. 
„Nincs pénz" oly igazság ez, melynek sulyát 

nemcsak az egyesek, de az álladalmok is mélyen 
érzik. Európa sohasem volt oly zavart pénzviszonyok 
közt, mint a hová most a fegyverzett béke korsza- 
kában jutott. Nemcsak Ausztria sinylik e betegségben. 
Törökország, Orosz- Francziaország elhalmozvák 
adósságokkal, sőt az ekkorig oly szerencsés pénzvi- 
szonyu Poroszországban is pénzügyi kérdés miatt 
buknak el a miniszteriumok. 

Ez általános pénzhiány természetesen legnyo- 
masztóbb visszahatással bir hazánkra, mely legke- 
vesebb eszközzel bir arra, hogy magán segitsen 
mely azon páratlan állásban van az európai orszá- 
gok közt, hogy csak egy mérföldnyi vasut sincs 
egész területén 

Ha már elgondoljuk, hogy hazánk főéletforrása 
a földmivelés, s el, hogy ez mintegy 12 millió jö- 

vedelmet hajt, mig az ország egyenes adója hét mil- 
lión felül megy, a közvetett adó pedig annál is sok- 

kal többre: csoda, hogy valaki egy mentét képes 
venni magának vagy nejének. 

Tizenkét éven át, mondhatni az urbéri kárpót- 
lás tengetett; a mióta nincs az, megszünt a pénz- 
forgalom. A mostani pénzhiány pedig annál termé- 
szetesebb, mert Erdély pénzforgalma hat milliónyira 
rug évenkint; s az utóbbi időkben kifizetett adó- 
hátralékokban szinte öt milliónyi szedetett fel félév 
alatt, és igy nem csoda, ha a népség éhhalálának 
kilátása mellett is a gabona olcsóbb mint a pénz. 

A pénz e rendkivüli fenakadásának azonban 
legfőbb oka abban rejlik, hogy hazánkban semmi- 
nemü bank sem létezik. Még a földhitelbank esz- 
méje sincs megmozditva reánk nézve, azon esetre, 
ha a magyar földhitelbank hatásköre nem fogna ide 
is kiterjesztetni. E részben azonban azt reméljük, hogy 
miután az osztrák miniszterium által is Erdély, mint 
a magyar királysághoz tartozó ország van elismerve, 
az anyakirályság pénzintézetének hatáskörébe be 
fog vétetni még ugy is, ha a mostani helyzet sze- 
rint külön országos állásban is kell maradnia. 

Még ezzel azonban csak igen kevéssé lesz se- 
gitve a dolgon. A ki a törvények befolyását, és a 
hitel viszonyait ismeri, csak az értheti, mily sujtó 
állapot élni váltó törvények alatt, melyek nem pon- 
tos fizetés esetében az ember személyes szabadság át 
veszik el, ha az ily törvények mellett nincsenek hi- 
tel- escomptebankok, s általában oly pénzforrások, 
melyekből az adós, kinek különben elég hypothekája 
van, azonnal pénzt kaphasson, a mely perczben 
adósságát fizetnie kell. 

Nálunk egy főur, ki négy öt száz ezer forin- 
tot érő birtokalappal bir, igen könnyen jöhet oly 
állapotba, hogy egy öt hat ezer forintos váltóját 
nem képes a határozott időre kiváltani, s dus va- 
gyona mellett a fogság gyalázatának lehet kitéve. 
Lehet elég gabonája, lehet marhája elég; igen sok- 
szor vásárról vásárra járhat még sem kap vevőt. Igy 
hogy beválthassa adott szavát, az irtozatosan zsaroló 
uzsorások karjai közé kell magát dobnia, mig végre 
eladósodik s megbukik. 

E szomoritó kép eléggé mutatja, mennyire fon- 
tos mireánk nézve is azon ügy, mely most a biro- 
dalmitanács szönyegén áll; mekkora befolyással lesz 
hazánkra nézve is azon kérdés eldölése, ha megma- 
rad-e Plener miniszter ur terve az állam és osztrák 
nemzeti bank közti szerződés meghosszabbitására 
nézve, avagy elvettetik ? 

Azon párt, mely e szerződés elvetése mellett 
van, azon meggyőződésben él, hogy a birodalom 
pénzügyei legjobban ugy jönek tisztába, ha az egyes 
országok pénzforgalma s ezáltali adózási képessége 
kifejlesztetik. E párt meg akarja semmisiteni a bank 
zsibbasztó hatalmát, mely terhes százalékra kölcsö- 
nöz az államnak, s roppant osztalékokat ad részvé- 
nyeseinek, mig az állam folyvást szegényedik. 

E párt azt mondja : jobbágy-kárpótlását hajtsa 
végre minden egyes ország saját pénzügyvitele által 
kebli adója alapján, s mentessék fel a közös biro- 
dalom az alól, hogy egy szerencsétlen pénzopera- 
tioért oly országai szenvedjenek, melyek tán azt 
czélszerübben tudnák átvinni; állittassanak az egyes 
országba hitel- és escomptebankok. Az állam vegye 
el a banktól a bankónyomatás jogát, s terjeszsze ki 
egyes országaira; a „Vaterland4 specificalja is, hogy 
az egyes országokra nézve mennyi hitelpapirfor- 
galmat lehetne átengedni, s a többek közt Erdélyre 
20 millió forintot számit. És valóban ez habár nem 
nagy, de csakugyan oly pénztőke lenne, melyet ha- 
zánk élhető s adózható képességének fölebb fokozá- 
sára szépen lehetne hasznositani; mig ha czélszerü 
pénzoperatiokkal hazánk pénzügyi haldoklása föl nem 
frissittetik , meg fogja minden akkor élő látni, hogy 
tiz év alatt, mily sok adóképtelen ember lesz ez 
országban. 

Látni való tehát, mily fontos reánk nézve a 
bank kérdésének eldölése, minthogy attól függ az, 
ha vajjon az egyes országok foghatnak-e hamar or- 
szágos pénzügyvitelhez juthatni, mely által gremi- 
alis anyagi fejlődésöknek lendületet szerezzenek; vagy 
pedig a birodalom rögtönös szükségein segitésnek 
más utja nem fedeztethetvén fel, mint a bank ki- 

váltságának meghosszabbitása, ezáltal az egyes or- 
szágok az ily kilátásoktól nagy időre elesnek ? 

A bank kiváltságának meghosszabbitása Au- 
sztriára nézve a pillanat szükségén segit ugyan, de 
a pénzzavarokbóli szerencsés kibontakozás jövőjét 
terhesiti. És az a kérdés terhes oldala, hogy azok, 
kik ezen kiváltság meghosszabbitása ellen vannak, 
még nem tudtak más rögtön segitő tervet kigondolni, 
mint azt, hogy maga az állam nyomtassa a bank- 
jegyeket, ez ellen pedig a bécsi pénztőzsérek, kik 
többnyire mind a bank osztalékain gazdagodnak, már 
is elkezdettek a börzén remonstrálni, s az állampa- 
pirok hitelét csökkenteni. Kellemetlen dilemma lesz 
ez a pénzügyminiszterre nézve akárki legyen az, 
melyen csak ugy lehet gyorsan segiteni, ha az ál- 
lam adóssága s adója az egyes országokra kivettet- 
nék, s azoknak pénzoperatiojára bizatnék át. 
e czélra Ausztriának szerencsés kül- és belviszonyok 
kellenének; most pedig a birodalmat rögtönös szük- 
ségek terhelik. A keleti kérdés folyvást fejlödik, 
Olaszország folyvást fenyegeti Ausztriát, Napoleon 
czéljai beláthatlanok; béke van ugyan, de egész vi- 
lág fegyverben áll; az ágyunak pedig és a puská- 
nak egyetlen biztos töltése a pénz. 

Ezen körülmények megfontolása eléggé kitün- 
teti a birodalom pénzügye szönyegen levő tárgya- 
lásának fontosságát, s habár mi magyarok nagy 
pénzembereknek nem születtünk, szükséges legalább 
a szempontokat ismernünk, melyekből a pénzügy 

körüli határozatok horderejét s hatását megitélhetjük. 

A gubernium helyisége. 
Folytatás és vége. 

Daczára az 1718. dec. 27. kelt legf. rendeletnek, mely 

mde 

igy hangzik: „pro residentia guberniali L. R. Civitatem 
Claudiopolim cum ob situs, tum vero subsistentiae mediorum 
commoditatem prae aliis aptam benigne resolvimus,4 mit 
maga Mária Theresia is elismert 1748 16 nov. rescriptumá- 
ban – a gubernium, mely még azon évben a pestis miatt 
még B.-Hunyadot is megvizsgáltatta , ha vajjon a ragály 
továbbterjedése esetében ott megférhetne-e, csak 1720 ban 
költöztetett át Kolozsvárra, az itteni városi tanács sürgetése 
folytán; de noha 1726-ban megint kimeritő fölterjesztés té- 
tetett legf. helyre az iránt, hogy a legalkalmasabb mara- 
dandó székhelynek Kolozsvár városa, az akkori tábornok 
főhadi parancsnok folyamodására, ki 1731 ben átkivánkozott 
N. Szebenbe, megjöven az ebbeli udv. rendelet, 1732-ben is- 
mét átszállittatott oda. 1735-ben ujból szó volt, hogy Ko- 
lozsvárra vagy Medgyesre kellene átvinni, azonban egy 1737 
jul, 22-kén kelt udvari leirat következtében, melynek sza- 
vai ezek: ,b. resolvimus ut ubi Gubernium nostrum Regium 
taoqnam forum appellatorium residet, ibi etiam Tabula judi- 
ciaria resideat, et quamvis pro residentia in L. R. Civita- 
tem nostrum Claudiopolitanam velut a Majestate nostra pro 
loco Residentiae tempore pacis jam antea resolutam trans- 
locatione supplicatum sit, nunc tamen utrumqne, tam Guber- 
nium Regium, duam Tabula suas Residentias usque ad ulte- 
riorem benignam Resolutionem nostram in L. R. Civitate 
nostra Cibinii habeant,4 ott maradott. 1738-ban Szeben mellé 
Disznódra s onnan Megyesre, de 1739.ben ismét vissza Sze- 
benbe rendeltetett. 1740-ben megint megengedtetett, hogy a 
pestis miatt Medgyesre költözhessék, holott a KK. és RR. 
Kolozsvárra kivánták áttétetni az országgyüléssel együtt, a 
drágaság és hus hiánya miatt, és mert e részben Szeben 
város részéről legkisebb előzékenységben se részesittettek, 
sőt ellenkezőleg. 1742-ben Kolozsvártt volt. – 1743-ban az 
országgyülés ismét sürgette a gubernium áttételét Kolozs- 
várra, minek következtében aztán 1744-ben át is költözött. 
1748 ban ujból átszállitották N. Szebenbe, honnan csak 1791- 
ben az alkotmány helyreállitásával jött vissza Kolozsvárra. 

Ez időtől fogva - miután 1804-ben ujból el lön hatá- 
rozva, hogy a gubernium állandó székhelyének Kolozsvár- 
nak kell lenni, itt maradott egész 1849-50-ig, midőn utól- 
jára vitetett ismét N.-Szebenbe, honnan megint csak 1860- 
ban az alkotmányos formák megkezdett visszaállitása alkal- 
mával hozatott törvényszabta székhelyére Kolozsvárra vissza. 

Ime rövid története a kormányszék vandorlásának. 
És most a nyájas olvasóra bizznk, hogy a csak rövi- 

den idézhetett évszámok közti hézagot kiegészi i 
egész képet látván maga előtt, saját belátása szerint von- 
hasson le következtetést. Nem hisszük, hogy csak nyomára 
is akadna a ,H. Z.4 veszedelmi s megmentési elmefuttatá- 
sainak, söt ugy vagyunk meggyöződve, hogy azon vázlat- 
szerü adatokból is könnyen kitisztázható a valóság, a kétség- 
telen igazság, mi nem más, mint hogy a kir. kormányszék- 
nek az ország és fejedelem által közösen meghatározott tör- 
vényes lakhelye előbb Gy. Fejérvár volt, késöbb 
nyekhez képest Kolozsvár lett; hogy valahányszo. 
mányszék Kolozsvárról N. Szebenbe vitetett, mi többnyire a 
katonai parancsnokok kivánságára történt, nem a monarchia, 

örülmé- 

Az ünnepek miatt jövő számunk kedden jelenik meg. 
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hanem a hazai alkotmány forgott veszélyben, vagyis a kor- 
mányzat az absolutismus felé hajlott; valahányszor pedig az 
alkotmány visszaállittatott, az ország kivánsága némi meg- 

hallgatásra talált, az emlitett gubernium mindannyiszor visz- 
szakerült Kolozsvárra, a rendes törvényhozás részéről e vé- 
gett nem egyszer kitüzött törvényes székhelyre; hogy az 
ország közóhajtása e tárgyban mindig és mindenkor Kolozs- 
vár mellett nyilvánult; hogy végre valahányszor éhség, pes- 
tis és háboru ütött ki, a guberniumot Szebenből el kellett 
hozni, s hogy e szerint N. Szeben se egy se más esetben 
nem bizonyult alkalmas tartózkodási helynek. 

Az 1791-iki országgyülés feb. 16 iki terjedelmes föli- 
ratában kimeritette azon okokat, melyek a kormányszék 
Ezekhelyét illetőleg Kolozsvár mellett szólottak és ma is szó- 

ak. 
E város ugyanis, kivált a n..váradi vaspálya létesülése 

óta, közelebb van akár Bécshez, akár Pesthez, mint Szeben, 
s igy az udvarral való közlekedés is gyorsabban eszközöl- 
hető; itt az országnak saját e végre vásárolt háza van, hol 
minden kormányszéki osziály a szükséges szállással el van 
látva, a nélkül, hogy e miatt a közpénztárt még ebbeli szál- 
lásbérrel is kellene terhelni; itt azon testületnél lévő hiva- 
talnokok közül többen birnak saját házzal s ekép e helyen 
könnyebben élnek; itt minden Érdélyben létező vallásfele- 
kezetnek van temploma s ezek közül háromnak, u. m. a 
katholikusoknak, helv. hitüeknek és unitariusoknak főiskolá- 
juk is, a mi ennyire ez országrész egyik városában sincs 
még csak megközelitőleg is, s e szerint a guberniumnál lévő 
különböző vallást követő tisztek mindeniks nem csak láto- 
gathatja az isteni tiszteletet saját szertartása szerint, hanem 
gyermekeit is neveltetheti tetszéséhez képest. N.- Szeben el- 
lenben békében a kormányzatra legalkalmatlanabb, háboru 
idején pedig az ellenséges beütésnek kitett oly határszéli 
helyen fekszik, a honnan a számosabb dicasterialisták által 
skpzótt pénzforgalom tetemes összeget viszen ki az ország- 

ól, stb. 
TsaA közszolgálat tekintetéböl sem szükséges, hogy a kor- 

mányszék okvetlen egy helyt legyen a főhadi parancsnok- 
sággal és más magukra külön müködő hatóságokkal, mert 
régibb időkben is, midőn a kormányszék Gy. Fejérvártt szé- 
kelt, a főhadi parancsnokság hol Déván, Szászsebesen, Gy.- 
Fejérvártt, hol N. Szebenben állomásozott, a gubernium Ko- 
lozsvárra lett megtelepitése óta pedig állandóan Nagy-Sze- 
benben tartózkodik. -– S ha egyáltalában az ilynemü na- 
gyobb testületek által valamely város és vidékre kiáradni 
szokott anyagi hasznot tekintjük, azt N.-Szeben, mely az 
utóbbi 12 év folytán, valamint Mária Therezia és II. József 
alatt is, minden lehetőt körébe gyüjtött, elég hosszasan él- 
vezte, ideje tehát, hogy e jótéteményben más város és vi- 
dék is részesüljön, annál is inkább, miután a 48 előtt ott 
székelt katonai és pénzügyi föhatóságok most is ott vannak. 

Egyébiránt záradékul még csak annyit jegyzünk meg, 
hogy az 1848 kolozsvári I. t. cz. 3. §-a a guberniumot 
csak a közös törvényhozás további rendeletéig hagyta meg 
minden más erdélyrészi hatóságokkal együtt az eddigi szer- 
kezetben, s nem látjuk okát, miért kellene ezen a magas 
kormány által octoberben rehabilitált főigazgató tanácsot, 
melynek nagyszerü irattára , butorai és más kellékei nem 
megvetendő költséggel szállittattak csak nem rég e városba, 
s a hasonlóan nagy költséggel kijavitott és berendezett or- 
szágházában lőnek elhelyezve, valamint számos hivatalnokai, 
kik szintén nem kis áldozattal hurczolkodtak ide, egy vagy 
más város indokolatlan szeszélye miatt, mielőtt a megoldásra 
váró tulajdonkép nagy politikai kérdések kellően és végleg 
el volnának intézve, ismét elczipeltessenek, csak azért, hogy 
holnap megint ide vagy oda kelljen áttereltetniök. 

MHMaáromszék, april 6-kán 1862. 

Mind a lapokban, mind pedig hivatalos uton közhirré 
vala téve, hogy a régóta függöben álló törvényszékek mult 
hó 20-kával Érdélyben, és igy nálunk is, működő állásba 
fognak hozatni. Ma már april 6-ika, és ily törvényszéknek 
nálunk Orbaiszékben még semmi nyoma, sőt a mi több : 
még reményünk sincs, hogy az mostanában helyreállhasson; 
miután a f. k. főkormányszék által kinevezett elnök Kenye- 
res ur, továbbá az ülnökök közül Künnle József, Balog Fe- 
rencz és Gyarmati urak kineveztetésüket, hirszerint, nem fo- 
gadták el, pedig hol volna nagyobb szükség rendes törvény- 
székekre, mint itt, a heves vérmérsékletü és perlekedni sze- 
rető székelység között ? 
Fökirálybirói helyettes ő méltóságának rendelete kö- 
vetkeztéhen, kovásznai lakatos és puskamüves Párum Zsig- 
mondtól, a napokban 6 csendőr által több fegyverek vétet- 
tek el, a melyek hozzá egyes egyének által igazitás végett 

voltak lerakva. 
Fökirálybirói helyettes Dániel Imre ő méltósága K.- 

Vásárhelyt szervezvén a lemondott városi tanácsot, mult hó 
31-én Kovásznára érkezett, az előre oda bérendelt alkotmá- 
nyos határőrséget" kifizetendő és feloszlatandó. Ezen kör- 
utról az orbaiszéki helyettes alkirálybiró ur is értesülvén, 
azonnal rendeletet bocsátott ki, mely szerint az elfogadásra 
Orbaiszék minden falvájából a biró, jegyző, egy-egy eskütt 
és több lováslegény Kovásznára, a székhelyére lettek volna 
menendők. A kitüzött időre megjelentek az előljárói tagok 
közül valami 30-an, köztük két volt alkotmányos tisztviselő 
is, és Kovásznáról hét lovas, melynek kiséretében a h. alki 

rálybiró ur, Kovács és Bajkó h. dulló biztos urakkal Pávára 
ment, a h. főkirálybiró urat ott bévárandók. Meg udván 

azonban, hogy a h. főkirálybiró ur nem Zabolán, hanem 

Bitán töltötte el a megelőző éjszakát, visszatértek Kovász- 

mára, s ott a székház előtt bévárták a néhány faluból meg- 

jelent birák- és a helybéli csendőrséggel a 1n. főkirálybiró 
urat. Meg is érkezvén csak hamar a h. főkirálybiró ur, előbb 
a birákh t 
előállitását illetőleg, azután a csendörséggel elhozatván fegy- 

verüket a kaszármából, ezekkel együtt át ment a székház 

melletti börtön udvarára, hol a határkerülőké rendesen fel-
 

voltak állitva; ezektöl a fegyverek azonnal elvétettek, az 

öltözet pedig, miután a határkerülő hadnagy a h. főkirály- 
biró urnak kinyilatkoztatá, hogy a legénység fizeté

séből öl- 

tönyre havonként 3 frt mindig levonatott, meghagyatott min- 

ntézett néhány szót a katonakötelezettek pontos 
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deniknél azon szoros rendelés mellett mindazonáltal, hogy a 
veres sinort 3 nap alatt mindenik lebontsa öltönyéről. 
Feolyó hó 4-én estvéli 9 és 10 óra közt nem tudhatni 

még eddig, hogy mi által, Páva községében tüzvész támad- 
ván, csak hamar 37 épület lett a lángok martaléka. A mesz- 
sze látszott tüzre minden szomszéd faluban zugtak a haran- 
gok, csak is az 1/ óra távolságra fekvő Kovászna, a hová 
a pávaiak tüzvész alkalmával mindig át szoktak menni se- 
gélyre, tannsitott részvétlenséget; nem küldvén oda át a vi- 
zipuskát és nem huzatván meg a látszott nagy tüzvészre a 
harangokat. Az egész nagy közönségből csak is két nemes- 
lelkü egyén ment át segitségre; a rendőri felügyeletet átvett 
csendőrök közül sem volt ott egy is az egész éjszakán 
keresztül. 

A sorozás ma vagy holnap veendi itt Orbaiszékben 
kezdetét, erről azért nem irhatunk most semmit. 

Időjárásunk nagyon jó van, a nagy hó észrevétlenül 
elment a nélkül, hogy valami rendkivüli vizáradást szült 
volna; hagyott azonban nyomort és inséget hátra, mert nem 
lévén a földkérge megfagyva, a vetések a feljött földme- 
lege és a vastag takaró alatt csak nem mind lefőttek. Mind- 
azonáltal a tavaszi nap melege fényt és életet árasztván el 
mindenfelé, ezen édes reménytől tápláltatva mi is fölsohaj- 
tunk e szavakkal : 

Vajha e mosolygó arczezal béköszöntött tavasz réánk 
is üdvöt és uj életet hozna ! ! ! 

B.-Szent-Martom, april 11. 1862. 

A küküllői év. ref. egyházmegye apr. 11-én tartá ta- 
vaszi rész. zsinatát D.-Szt.-Mártonban, az egyháziakon kivül 
egyik fögondnokunk mlgos gr. Bethlen Farkas ur jelenlété- 
ben, a mikor is r. zsinat körébe tartozó tárgyak hozzászó- 
lás végett a gyülés elébe terjesztetvén, kettő adott okot 
hosszadalmas vitatkozásra. Melyek közül az egyik : a sö- 
vényfalvi és ádámosi egyesült megyék papválasztása ellen 
volt ügyvéd E. M.-nek a r. zsinathoz benyujtott kérvénye, 
melyben ő, mint az általa tévutra vezetett kisebb rész ve 
zére, érvénytelenittetni kéri az egyházvizsgáló bizottság ál- 
tal, egyházi alapos törvényeink szellemével minden tekintet- 
ben megegyezőleg végrehajtott papválasztást. Kérvényében, 
melyben ugylátszik , mind a világi, mind az egyházi téreni 
csekély ismereteit rendetlenül összehalmozá, a szózattöbb- 
séget nyert derék, sz.-dányáni lelkésztársank B. A. ellen 
kettős aggodalmát fejezi ki; s ezt alapitja részint az ő ál- 
tala költött vagy levegőböl fölszedett aljas rágalmain, melyek- 
kel közszeretetben álló paptársunk becsületét, jellemes em- 
berhez nem illőleg sötét foltokkal undokitá be, részint pedig 
azon, hogy az általa eltévesztett jámboroknak, különösen 
magának lelkiüdvét nem képzeli a nevezett B. Á. által meg- 
szerezhetni. Meg kell vala fontolni a t. ügyvéd urnak, hogy 
ö teljességgel nem tudhatja, más keresztyén társa ki által 
szerezheti meg üdvét; magára nézve pedig nem kellett vol- 
na oly érvet használni, mit eddigi élete merőben meghazud- 
tol. Mert azt mindenki tudja, hogy a t. ügyvéd ur nagyon 
elhanyagolta lelki üdvét, ezzel most sem gondol, s a keve- 
sebb szózatot nyert papjelölt Sz. G.-hezi ragaszkodásával 
nem lelki, hanem világi czélját törekszik elérni. Székünk, 
melynek mind egyházi, mind világi tagjai az igazságosság 
utját szeretik, s csak is ezt kivánják követni, ezen elvhez 
ragaszkodva, mindeneket kielégitő válaszszal küldötte vissza 
a folyamadó ur piszkos kérvényét. Ajánljuk a t. ügyvéd 
urnak, hogy csatlakozzék józanabb felfogásu birtokos társai- 
hoz, s látván a külvilágban káros eredményét a törvény- 
szerüségtőli eltérésnek, ne zavarjon az egyház csendes ke- 
belében; ajánljuk azt is, hogy ha még az egyházi hatóság- 
hoz folyamodik, szerezzen magának a tárgyakról bővebb 
ismeretet s ne éljen nevetséget gerjesztő elnevezésekkel. - 
A másik ennél sokkal fontosabb tárgy - mely még a mult 
év october 1-én ugyancsak D.-Szt-Mártonban tartatott r. 
zsinat alkalmával t. esperes atyánkfia, Fogarasi Sámuel 
által véleményezés végett a gyülés elébe terjesztetett - a 
Sepsi Szt.Györgyön 1861 junius 16 án kezdve tartatott köz 
zsinat jegyzőkönyve 13-ik pontja szerint inditványba hoza- 
tott püspöki pótlékfizetés és anyaszentegyházunk közkölt- 
ségeinek fedezésére alapitandó élötőke megállitása, léleksze- 
rint egy osztr. krban. E tárgyat illetőleg az őöszi r. zsinaton 
abban állapodott volt meg székünk, hogy egy bizottságot 
nevezett ki egyik algondnoknál összegyülendőt, mely a ta- 
vaszi r. zsinatra e tárgyban véleményt adjon be. De fájda- 
lom, a kinevezettek közül némelyek nem jelentek meg az 
algondnok urnál, igen olcsó mentséggel kivánván e kötele- 
zettség alól kibuvni, mi miatt- bár mennyire óhajtottuk is 
némely egyházmegyék dicső példáját követni, ettöl még egy 
kevés időre elestünk. A kinevezett bizottság tagjai ujból 
köteleztettek s kötelezték ők is magukat az elmulasztott 
véleményadást a pünkösd után tartandó r. zsinatra beadni. 
Reméljük, hogy feladatukat akkorra teljesitvén, mi sem 
maradunk hátra a többi egyházmegyéktől. 

Nem hagyhatom emlitetlenül ez alkalommal azt is, hogy 
köztiszteletben álló főgondnokonk mlgs gr. Bethlen Farkas 
ur, valamint egykor a főispáni széken, tárgyismerete s tap- 
pintatteljes észrevételei által, ugy az egyházi széken is so- 
kat könnyítette a szönyegen levő kérdések megoldását; s 
megemlitem még közszeretetben álló esperes atyánkfiának 
azon czélszerü intézkedését is, miszerint a r. zsinatok tar- 
tását egy közép pontra, D. Szt.-Mártonba tette által, követ- 
vén ebben a marosmegyei jeles esperestet, s megkiméli ez 
által az ily gyülések tartására köteles megyék, papi csalá- 
dainak csendét és nyugalmát. De a midőn esperes atyánk- 
fiát ebben méltánylom, bátor vagyok egy megjegyzést 
tenni, azt például, hogy mig a megyékben rendre tartatott 
a r. zsinat, minden megjent lelkész tisztességesen volt élel- 
mezve, most pedig kiki a maga zsebére eszik, pedig a 
gyülést tartani következő megyétől az élelmezési költség 
felvétetik, s azt azután a t. hivatalnok és ülnök urak, mint- 
ha válóperekből gyült volna be, egymásközt ép ugy feloszt- 
ják, holott abban minden megjelent lelkészt aránylag kellene 
részesiteni. Hisszük, hogy jövőben méltányos esperes atyánk- 
fiának ezen jogtalanság figyelmét nem fogja kikerülni. B. 

Erdélyi gazdasági egylet. 
Válaszemanyi ülés ápris T-én b. Huszár Sándor 

ur elnöksége alatt. 
Tárgyai : 

,1. A titoknok jelenti, hogy Mara György 100 frt ur- 
béri kötelezvény befizetése mellett az egylei alapitó tagja lett. 

2. Elnök ő mlga előadja , hogy miután a márcziusi 
közgyülés, az egylet kertje mellett eladóvá tett gr. Eszter- 
házi féle teleknek 4000 frton való megvételét elhatározta, 
ennek következtében a szerződő levél el is készült. Az aprilis 
19 én e tárgyban tartott választmányi ülés azonban a köt- 
levélben előforduló, a megvásárolt telek eddigi haszonbér- 
lője által felhozott követeléseket illető oly kifejezések és fel- 
tételek eligazitását, melyeknek erejénél fogva, ezen vásárból 
az egyletre nézve kellemetlen surlódás vagy éppen per kö- 
vetkezhetnék, az elnökségre bizta. Ezen nehézségek és ag- 
godalmak elháritását jelenti a gyülésnek s egyszersmind, 
hogy a kötlevél alá van irva és hogy a kert a kötlevél fel- 
tételei szerint már az egylet tettleges birtokában is van. Az 
ülés a jelentést megnyugvással tudásul vevén, a kötlevél 
értelme szerint, a kert árát részletenként fizeti ki, mégpe- 
dig a jelen alkalommal 2000 frtot, a mely összegnek a pénz- 
tárnok általi kifizetését utalványoztatja is, 1000 frtot fizet 
f. é. sept. 1-jén, és 1000 frtot december 1-jén. E két utolsó 
feltétel teljesitésére nem lévén az egyletnek heverő kész- 
pénze, kamatra kiadott pénzét forditja e czélra, mire nézve 
a szükségelt összegig egykét kölcsönvevőt jelel ki, kiknek 
az adóságot felmondja és felmondhatja. A mi a kert keze- 
lését illeti, annak beállitására a jelen évben és a jelen kö- 
rülmények közt, nem lévén az egyletnek tehetsége, az ülés 
bele egyezik abba, hogy az idén rudasokra osztva haszon- 
bérbe adassék ki. 

3. A Székely Kereszturon minden év május 2-án tar- 
tatni szokott állatkiállitási dijak egy részének egybegyüjté- 
sére felkért gyüjtök közül gr. Mikes Miklós ur beadja gyüjtö 
ivét 46 frtal o. é. E czélra adakozók nevei: ifj. gr. Bethlen 
Ferencz 5 frt; egy valaki 2 frt; br. Kemény György 1 frt; 
gr. Rhédei János 5 frt; id. gr. Teleki Domokos ő frt; gr. 
Lázár Miklós 5 frt; br. Bornemisza Lipót 5 frt; gr. Csáki 
György 1 frt; gr. T. Horváth Lajos 1 frt; gr. Mikes Bene- 
dek 5 frt; gr. Kornis Albert 1 frt; ifj. br. Bornemisza Ká- 
roly 3 frt; br. Huszár Sándor 3 frt; Zeyk József 3 frt. - 
A gyülés a gyüjtő és adakozó uraknak köszönetet szavaz. 

4. Azon jelentésre, hogy gr. Kornis Sámuel ur elnök 
ő nmlga által a honi állattenyésztés felvirágoztatása érdeké- 
ben tett nemes ajánlata következtében ujra 15 darab cs. 
aranyat küldött az állattárlati alap nevelésére, a választmány 
határozza, hogy köszönetét a honfias érzelmü gróf urnak le- 
vélben nyilvánitja. 

5. Egyik tagtársunk a Kolozsvár vidéki földmivelő osz- 
tálynak azon kellemetlen és káros helyzetét hozza fel, mi- 
szerint, ha behozott gabonáját el nem adhatja, nagyon drá- 
gán, vagy nem is kap mindig biztos helyet, hová azt a kö- 
vetkező vásár napig elhelyeztesse, azért egy terménycsar- 
nok vagy lerakóhely felállitását ajánlja az egylet figyelmébe. 

Egy ily gabonacsarnok felállitása szükségét a választ- 
mány elismeri, és a helybeli iparkamara felszólitása következ- 
tében a tárgy megvitatására és a földmivelő és iparos osz- 
tály szükségének megfelelő czélirányos terv elkészitésére 
még az elmult évben a maga részéről, az ipar kamarának 
ez ügyben kinevezett bizottságával közösön működő bizott- 
ságot ki is nevezett és most e tárgy ujra felmerülvén a ve- 
gyes bizottság összejövetelének szorgalmazását az illetőkre 
bizza. ; 

Nagy János m. k. 
titoknok. 

A gazdasági egylet évkönyve 7.dik füzetének 13-dik 
lapján a Zsibói ménesre vonatkozólag két sajtóhiba csuzott 
be u. m. 1823 helyett 1833 és 1827 helyett 1837-ik év. 

Nagy János. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A magyar földhitelintézet ügyében fenforgó ne- 

hézségek kiegyenlitése érdekében a pénzügyminiszterium és 
magyar kanczellaria közt Ö Felsége által elrendelt tanács- 
kozmány e hó 12-dikén tartatott meg Bécsben. A pénzügy- 
miniszterium részéről Plener miniszter és Brentano tanácsos 
urak voltak jelen, a kanczellaria részéről gr. Forgách és 
Pápai István, a gazdasági egylet részéről gr. Barkóczi János, 
gr. Dessewffi Emil és Lonyai Menyhért urak. A tanácsko- 
zásban az alapterv s a pénzügyminiszterium ellenvetései szi- 
goruan megbiráltattak, minek következménye lett, hogy 
ezen fontos magyar ügynek, mint a mely a közös biroda- 
lomnak is érdekében áll, a pénzügyminiszter meg lőn nyer- 
ve. A pénzügyminiszterium által felgörditett minden nehéz- 
ségek elvileg eloszlattattak, s a magyar közgazdászat ezen 
életkérdése már körül-belöl megoldottnak tekinthető. A pesti 
lapok egyhangulag azt irják, hogy pénzügyminiszter ő exclja 
kiváló előzékenységgel volt ezen hazai kérdésünk irányában, 
s a pénzügyminiszterium körébe eső teendők elintézését tel- 
jes szeretettel s buzgalommal vállalta magára. 

— Nagy pénteken rendszerint mindig borult idő szo- 
kott lenni, most azonban az eddig derült idő annyira meg- 
változott, hogy 17-kén éjjel künn levő kádakban, csebrek- 
ben a viz három ujnyira megfagyott, s kérdésen kivül meg- 
deszmesztette a fák kicsalt rügyeit, miáltal azon szomoru 
kilátásnak leszünk kitéve, hogy ez időváltozást idei gyü- 
mölcstermésünk megsinli, pedig eppen a gyümölcstermés ta- 
valy sem igen jól ütött ki. 

Erdővidékről irják, hogy F. Rákoson egy jó gazda 
felgyujtatott, s 15 darab szép marhája a tüzvész áldozata 
lett. Csürje, pajtája is elégett, székely szokás szerint az 
egész közönség sietett kalákába az épületfákat az erdőröl 
behordani. A mint pár nap mulva az apa a fiával ment az 
erdőre az épületfák beszerzésére, egy molnár, kit a káro- 
sok előtt a gyujtás gyanuja terhelt, gunyolódva ment elé- 
jök, s boszantó kérdéseket intézett hozzájuk: mivel hord- 
ják haza a fát? Koldusbottal? A különben is elkeseredettek 
haragra gyultak, s minthogy éppen folyt a kaláka, egy 
kissé ittasok is lévén, reá törtek a molnárra. Ez egy kö- 
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vácshoz menekült; de a fia (21 éves) utánna szaladt, s ott 
egy nagy verővel olyat ütött a molnár fejére, hogy ez 
azonnal szörnyet halt. A bünös át van adva a hatóságnak. 
Ugyanezen levelezőnk arról értesül, hogy Háromszéken 

utonállási esetek adták volna elő magukat. Ilyesmiről azon- 

ban háromszéki levelezőink nem irnak. 

— (Necrolog) Jármy Berta, Uray Miklósné, maga, kedves 

férje, szeretett gyermekeik nevekben is keseredett s törődött 

szivvel jelentik felejthetetlen s életét közjóra szentelt kedves 

ura-attyoknak, illetőleg nagy-attyoknak migos Jármy Imre 
királyi tanácsos, Szabolcsmegye volt főispányának folyó 
april hó 9-én életének 73-ik esztendejében, szélhüdés követ 
keztében történt gyászos kimultát. - Az elhunytnak hideg 
tetemei vallásos szertartás szerint folyó hó 11-én Kértsen 
temettettek el.4 

Ezen éppen most vétt szomoru jelentés annál fájóbban 
hat mi reánk, mert nem csak nemzetünk egy derék fiát, 
ki mint Szabolcsmegyének több országgyüléseken követe, 
hosszas ideig első alispánja, s legutoljára főispánja ; s mind- 
ezen kivül mint tudományosan mivelt férfiu, s az irodalom 
lelkes barátja, de mint vendégszerető magyar, s meleg 
keblü atyafi is volt ismeretes előttünk, kinél egykor e lapok 
szerkesztője is mint második atyjánál találta otthon magát. 
Alig pár hét előtt irta hozzánk utolsó levelét, egy neki 
dedicalt könyvet küldvén nemzeti muzeumunknak. Halálának 
előérzete látszott levele végsoraiban, igy irván hozzánk : 
,Levelem vételével azonnal válaszolj, mert az oly idős le- 
gény nem hiszi, hogy sokáig olvasson már." Az elhunyt 
nagy előszeretettel viseltetett Erdély iránt, s érdekes okmány 
gyüjteményét láttuk Erdély történelmére vonatkozólag, me- 
lyet a derék férfin sok gonddal tanulmányozott. Üdvezült 
szelleme az egekben vigasztalódjék meg hazája sorsa felett. 

— Éppen most érkezett meg városunkba Nossek 
hegedümüvész, ki Oroszországban, s legutóbb Brassó- és 
Szebenben a lapok általános dicséretet arata játékával. A 
jövő hétfőn vagy kedden szándékszik itt legelőbb hallatni 
magát a Redoute teremben. 

—– A K.-Küküllövölgyén Fületelkén, a mint az ottani 
szász lakosok a megye erdejében egy könnyü utat vágtak, 
nem igen mélyen kincsre találtak, mely mintegy kétszáz év 
óta lehetett a földbe elrejtve. A talált kincs egy kevés ré- 
sze lengyel, de nagyobb rész magyar; az erdélyi pénzek 
általában Báthori G. és Bethlen G. korabeliek, mig a ma- 
gyarországiak többnyire a mohácsi csatával egykoruak. A 
találmány neme szerint áll összesen 431 darab ezüst pénz- 
ből, mely közt vannak : a) ezüst denarok I. Ferdinánd, 
II. Mátyás korából, egyfelöől a magyar czimer, másfelől e 
felirás : „Patrona Hungariae*; b) néhány lengyel és litva- 
niai denár 1504-1622-ig; c) két brandenburgi ezüst 
pénz 1540 és 1543, egyfelől sas s e felirat: Alber. D. G. 
Mar. Bran. Dux. Pruss.,, másfelől a fejedelem feje e felirat- 
tal: ,„JUSTUS. EX. FIDE. VIVIT.4; d) harminczegy erdé- 
lyi ezüst garas Báthori Gábortól (1610-25-26); e) 161 
darab ezüst pénz, ebből egy Ferdinándtól, tizenegy Má- 
tyástól, a többi Betblen Gábortól. Ezen pénzek egyes da- 
rabjait megvehetni a segesvári iskola igazgatóságnál, még 
pedig az a) alattiakat 4 krral, a b) alattiakat 3-6 kr, a 
d) alattiakat 6 kr, az e) alattiakat 12—14 krral. A bejövő 
pénz a fületelki egyház épitésére fordittatik. 

—- A ,P. Napló' irja, hogy a magyar gazdasági egylet 
azon határozata folytán, hogy a magyarországi vasut- 
rendszerre nézve részletes véleményi javaslat dolgoztas 
sék ki, az egyesület közgazdasági szakosztálya összeült 
Lonyai Menyhért elnök szállásán, hol Magyarország sok te- 
kintélye közül Deák, Eötvös stb. számosan jelentek meg, 
hol különösön kiemeltetett, hogy a Széchenyitől javaslatba 
hozott, s a magyar országgyülés által is helybehagyott vas- 
ut vonattól eltérőleg, ujabb időben vasutaink puszta esett- 
legesség vagy magánérdek szerint többször az országos ér- 
dekkel ellenkező irányban keletkeztek, s keletkezendők, mi- 
nél fogva szükséges, hogy addig is mig e fészben a tör- 
vényhozás ismét intézkedhetnék, az egyesület egy emlék- 
iratban nyilatkozzék a világérdekkel biró magyar vasutvo- 
nalok iránt. Hollan Ernő alaposan tárgyalta a kérdést álta- 
lában s kiválólag meggyőző okokkal mutatta ki hagonlithat- 
lan fontosságát a tiszai vasutnak Nagyváradról 
Erdélyen keresztül Kolozsvár s Brassó felé 
Galaczig azon vonal ellenében, mely Aradtól Szeben felé 
Küstendzseig vezettetnék. 

Felszólitás 
az Elekes Ferencz által készitett ,Erdély tér- 

képe" t. cz gyűjtőihez. 
Mult évi september hóban tett első felszólitásunk értel- 

mében tisztelettel szólitom fel azon t. ez. gyüjtő urakat, kik 
a fennevezett térképre előfizetést gyüjtöttek, hogy a meg- 
rendeléseket s előfizetési pénzeket csak is egyenesen 
könyvkereskedésembe méltóztassanak beküldeni, hon- 
nan a megrendelt példányok azonnal megküldetnek. 

Kolozsvártt, april 19 án 1862. 
Stein János, kiadó. 

A aaae 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, apr. 11. A mint közolebb- 

ről egy távirati sürgöny után jelentettük volt, az alsóbáz 

ülésében Bowyer baronet kemény kifejezésekkel birálta 
Victor Emanuel eljárását, s némi részben Angliának rótta 
fel a Nánet an uralkodó fejetlenséget. Más szónokok ismét 
azt fejtegették, hogy Angliának a pápával és Ausztriával 
kezet fogva kellene a franczia olasz politika ellen müködni. 
Palmerston lordnak ezen beszédekre adott felelete terje- 
delmesebb kivonatban igy hangzik : Rómának világi hatalma 
hanyatlásnak indolt. Bizonyos, hogy Olaszország az ujabb 
változások által sokat nyert. Nem akarok ismételt elősoro- 
lásába bocsátkozni ama roppant előnyöknek, melyek a kor- 
mányváltozás kifolyásai. Másfelől azon borzasztóságokkal 
sem akarok foglalkozni, melyek a római kormány által a 
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kathol. egyház fejének ezége alatt, és Nápolyban ezen or- 
szág szerencsétlen és száműzött uralkodójának nevében el- 
követtettek. Nem akarok ama kegyetlenségekre visszatérni ; 
de azt kimondom, hogy oly természetüek valának azok, me- 
lyeknek mindenkit vissza kellett volna tartoztatni egy. oly 
űgy védelmezésétől, mely oly embertelen cselekvények által 
van bemocskolva. Ha Délolaszország nyugtalan, ez nem 
benső forradalom, nem maga a nép, hanem kizárólag oly 
emissariusok által történik, kik a föld sepredékét teszik; 
kik azért küldettek oda, hogy raboljanak, gyilkoljanak, gyui- 
togassanak, s embereket elevenen megégessenek. Az érdemes 
tag azt mondja, nem óhajtja, hogy Olaszország előbbi álla- 
potjára visszatérjen, hanem hogy ott egy szövetség alakit- 
tassék. Kétségtelen, hogy a Villafrancaban s később Zürich- 
ben javaslott terv erre volt irányozva. De másfelől bebizo- 
nyult, hogy az olasz nép azon véleményben van, hogy egy 
ily szövetség lehetetlen, mivel tarthatatlan volna. Egyébiránt 
ha szinte kivihető lett volna is, annak az ideje már lejárt, 
s ma teljes lehetlenség. Olaszország, Róma s az ehez tartozó 
kicsiny terület és Velencze kivételével, egy. A tisztelt baro- 
net (Bowyer) azt mondja, hogy Olaszország királya soha 
sem fogja megkapni Rómát, s hogy ott a pápa fog örök 
időkre uralkodni. Az én véleményem azonban az, hogy a 
pápa uralkodása előbb utóbb meg fog szünni, s higyje el 
ön, világi uraluma további tartamának minden éve, minden 
hónapja mind jobban jobban elidegeniti az olasz népet a 
pápa lelki hatalmától. Érdekében áll az egyházfejének, hogy 
a világi hatalomtól felmentessék, melylyel oly nagyon visz. 
szaéltek azok, kik azt az ő tekintélye és neve alatt gyako 
rolták. Az érdemes tag azt mondja továbbá, hogy a pápa 
örök időkre a vatikánban fog maradni. Én azt hiszem, hogy 
a pápa világi hatalma meg fog szünni, s Róma előbb vagy 
később Olaszország fővárosa leend. Azonban a pápa meg- 
tarthatja méltóságát, mint egyházfejedelem s lakhatik a va- 
tikánban; de Róma egyszersmind Olaszország fővárosa is 
lehet. Tisztelt barátaim egyike azt állitá, hogy a pápa sorsa, 
világi hatalmát illetőleg, a francziák császárjának kezeiben 
van. E tény felett semmi kétség nem forog fen. Valamint 
az iránt sem, hogy a pápa világi hatalma, jelenlegi minősé- 
gében, egyedül a franczia csapatoknak Rómában lételétől 
függ. Én katholikusoktól hallottam, hogy az egybázfejére 

nézve szükséges, hogy független uralkodó legyen. Ugyde 
hát független uralkodó-é a papa? Ime csak 20,000 franczia 
katona által tartatik meg világi hatalmában, csaknem összes 
alattvalóinak akarata ellen. Egy független uralkodó hely- 
zete-é ez ? Valóban a legfüggöbb helyzet, minőt csak egy 
szerencsétlen uralkodó eltoglalhat; s abban bizonyosak le- 
hetünk, hogy a dolgok ezen állása ott sokáig nem tarthat. 
Nem akarom mondani, hogy Rómának francziák általi meg- 
szállása, a nemzetközi törvények megsértése volna, miután 
az azon uralkodónak kivánatára és beleegyezésével történik, 
ki amaz országnak egy kis részecskéjét birja. De kétségte- 
lenül megsértése e megszállás a be nem avatkozás elvének, 
mely ugy Franczia , mint Angolország által kimondatott; s 
tettleges eltérés azon nyilatkozatoktól, melyek az olaszor- 
szági háborut megelőzték, hogy t. i. ezen ország vissza fog 
adatni önmagának, s a középtengertől Adriaig szabaddá té- 
tetni. Olaszország nem adatott vissza önmagának; Olaszor- 
szág nem szabad a középtengertől Adriáig; ellenkezőleg 
Olaszországnak egy igen jelentékeny része idegen csapatok 
által van megszállva, melyek távul tartják az Olaszország 
által óhajtott kormányt, s egy oly rendszert tartanak fen, 
mely a nép érzületével ellenkezik, s egy politikai és nép- 
szerü kormány elveivel összeférhetlen. Igen uraim, én nem 
hihetem, hogy ez mind igy tarthasson, hogy Francziaország 

politikája ilyesmit követelne; hogy Francziaországnak érde- 
kében állana ennek igy maradása. Vannak egyének, kik azt 
mondják, hogy Francziaország érdeke ellen van egy egysé- 
ges Őlaszország. Másfelől ismét azon szemrehányást hallom 
Anglia ellen, hogy a midőn ő egységes Olaszországot óhajt, 
olyasmit kiván, a mi Francziaországnak kedvező. Azok, kik 
ő felsége kormányának politikáját nem helyeslik, állitják 
azt, hogy egy egységes Olaszország előnyös lenne Franczia- 
országra nézve. Ugy van ! Előny lenne Francziaországra 

nézve; de nem azért, mert egy egységes Olaszország egyik 
vagy másik hatalomnak szövetségese lenne, hanem mint oly 
ország, mely a polgárisodás terjesztésében s a kereskedés 
előmozditásában egy föszerepet fogna elvállalni. Minden 
európai hatalomnak barátja lenne, s egyiknek sem ellensége. 
Francziaországot illetöleg egy egységes Olaszország nemcsak 
mint barát lenne hasznos, hanem mint védvonal a tulsó olasz 
határszéleken levő hatalmak ellenségeskedése ellen. Azt mon- 
dom tehát : rövidlátó politika volna Francziaország részéről, 
ha Olaszországnak egységes királysággá alakulását valóban 
kedvetlenül vagy éppen aggodalommal nézné. –A mi Angliát 
illeti, ránézve előnynek kell lenni, ha a tudományok előha- 
ladnak, a kereskedelem fejlődik s az ő összeköttetései kü- 
lönböző európai, állámokkal mind inkább kiterjednek. Mi 
szigoru semlegességet tartottunk, s a be nem avatkozás el- 

vét követtük. Mint egyik barátom igen helyesen jegyzé meg, 
ez az elv korán sem közönyösség vagy mindennemü véle- 
mény és rokonszenv hiányának kifolyása. A be nem avat- 
kozás a mindennemü cselekvéstől való tartozkodásban áll, s 
azért mert egy küzdelembe fegyveres erővel nem avatkozunk 
be, még mindig a legnagyobb érdekeltséggel viseltethetünk 
iránta, s a küzdő felek közül egyikhez vagy másikhoz bi- 
zonyos párt hajlammal viseltethetünk. Mi soha sem titkoltuk 
el rokonszenveinket Olaszország iránt a szabadság- és füg- 
getlenségért vivott küzdelmeiben. Mi e tekintetben épp oly 
büszkék vagyunk érzelmeinkre, mint mindazon eredményekre, 

melyeket ez irányban tett erőkifejtéseink eredményezhettek, 
s szerencséseknek tartanók magunkat, ha Olaszország kielé- 
gitésére még eredménydusabban hathatnánk. Azt hiszem, ez 
által hazánk népessége érzelmeinek adtunk kifejezést, mely 
érzelmek mindig lelkesitik őt oly népek iránt, melyek füg- 
getlenség-, szabadság- és politikai jogokért küzdenek; kivált 
ha e küzdelmeket, mint az olaszokéit mérséklet erőszak nél- 
kül és eszélyesség jellemzik s az óhajtott czél szerencsés 

elérésével végződnek. Róma a világtörténelemben kétszer 
gyakorolt roppant hatalmat az emberiség nagy része felett. 
A régi rómaiak idejében e hatalom fegyveres hóditások ál- 

tal lőn megállapítva s nemzetek igáztattak le katonai erő- 
vel. Egy későbbi korszakban, midőn hatalma tetőpontra ért, 
majdnem legfelsőbb uralmat gyakorolt az emberek lelkiis- 
merete felett Európa majd minden részeiben. A katonai ural- 
mat a barbar népek ereje nyomta el, a szellemi hatalom az 
európai növekedő felvilágosodásnak volt kénytelen lassankint 
engedni, Én azt remélem, hogy mihelyt Róma Olaszország fő- 
városa lesz, a leend hivatása, nem, hogy uralgó hataimat, 
hanem nagy és kitünö befolyást gyakoroljon Európára, még 
pedig a miveltség előmozditása, a müvészetek és tudomá- 
nyok teréni haladás, kereskedelmi tevékenység, politikai 
bölcsesség s minden oldala fejlődésre való törekvés által. 
Ha az idő eljövend, és én azt reméllem, hogy közelebb 
van, mint amaz urak ott az ellenzéki padokon képzelik, az 
utókor itélni fog azok közt, kik az ily eredmények előidé- 
zésére bölcsességük, tanácsuk, tudományuk és befolyásuk 
által közremunkáltak; és azok közt, kik a haladás ellen 
küzdöttek, s előharczosai és védelmezői voltak mindannak, 
a mi a régibb olasz intézményekben megromlott, zsarnoki 
és nyomasztó volt. Az utóvilág itélni fog a két fél között, 
és mi hasztalan fogunk amaz itélöszékre kedvező itélet nye- 
rés végett felebbezni. 

A ,„Köln. Ztg.4 párisi levelezője a fennebbi beszédre 
következő érdekes megjegyzést tesz: Nem rég mondották 
nekem, hogy Thouvenel ur panaszkodott Cowley lordnak a 
franczia kormány nehéz állása felől, s némi czélzást tett 
arra, hogy Párisban nem vennék rosz neven, ha az angol par- 
lament foglalkoznék az olasz ügyekkel, s az angol kormány, 
magatartása által, segitségére lenne a francziának. Minden- 
esetre, jegyzi meg a levelező, nem mindennapi dolog, hogy 
egy angol miniszter oly modorban birálja egy szövetséges 
kormány politikáját, mint Palmerston tevé. 

Francziaország. Páris, apr. 12. A ,P. LI.4-nak 
irják: Mint hirik Legneroniere ur egy rendkivüli diploma- 
tiai követséggel fog megbizatni; tegnap fogadta öt a császár 
a tuileriákban. Cowley lordnak, mint hitelesen állitják, a 
császár kijelentette, hogy ő Mexikoval hasonló modorban 
fog bánni, mint Rómával, s a fővárost mindaddig megszállva 
tartandja, mig végleges szervezés jő létre. Az tény, hogy 
különböző élelemszállitókkal két évre köttettek szerződések 
a mexikoi hadtest számára. 

A Vaterlandó párisi levelezője ellenkezö nézetben 
van. Szerinte Lavalette urnak Londonba menetelére a csa- 
ládi ügy csak ürügy; valódi oka, a mexikoi kérdés. Tidni- 
itlik miután a franczia kormány és a császár is kimondotta, 
hogy a soledadi egyezmény nem fér össze Francziaország 
méltóságával, és hogy az „nem egyezmény, hanem capitn- 
latiok, azonban Angol- és Spanyolország mégis csak meg- 
erősitették ezen egyezményt: Párisban is bajosnak kezdik 
látni ezen ügy tovább fejlesztését, s most már azért kül- 
dötték volna Lavalettet Londonba, hogy valami tisztességes 
utat vagy ürügyet találjon, a zsákutczából való visszatérésre. 

Olaszország. Róma, apr. 8. A pápa naponkint 
sétálni jár s egészen jól érzi magát. Rómába 30 spanyol 
püspököt várnak; a spanyol kormány két gözöst állitott 
rendelkezésökre. Az orosz kormány ellenben nem akarja 
megengedni, hogy a lengyel főpapok Rómába utazzanak. 
Turin, apr. 9. Az ,„Ital. Corr.* jelenti: Azon rabló- 
főnökök, kik csapatok vezényletére hivatvák, elhagyták 
Rómát. E főnökök nevei, Tristany, Covin, Giarassa és 
mekotodon sőt azt állitják, hogy Borges növére, egy 
martialis tekintetü, mintegy 32 éves hölgy i 
élére szándékozik állani. gy gyamégyezap 

Turin, apr. 11. A király nápolyi utja a kitüzött idő- 
ben csskugyan végbemegy. Az első áliomás Bologna, a má- 
sodik Florencz lesz. Ő Felsége ma irta alá azon rendeletet, 
mely Türr tábornokot ismét activitásba helyezi. A miniszter- 
tanács elhatározta Garibaldit a nemzetőrség főparancsnokává 
nevezni ki. A király junius végével ismét visszatér utazásá- 
ból, és vannak emberek, kik azt hiszik, hogy az akkor 
tartandó ünnepélyeken már a rómaiak is résztvehetnek. E 
vérmes reményeket kevesen orsztják ugyan, de azt átaláno- 
san hiszik, hogy Francziaország végre csakugyan határo- 
zottabb magaviseletet tanusit. Ugylátszik, valami igéret téte- 
tett e tárgyban, s senki sem hagyja magát a távirda pes- 
simisticus hirei által zavartatni. 

Németország. Berlin, apr. 12. A „Vaterland4-nak 
irják, hogy a hadi költségvetésben eszközlendő gazdálkodás 
iránt a kezdeményezés csakugyan ö Felségétöl származott, 
sőt állitják, hogy a hadügyminiszter, már a pénzügyminisz- 
ter levelének a „Vossiche Ztg4-ban történt közlése előtt egy 
nappal, egy bizottmány kinevezését inditványozta e kér- 
désben. 

Görögország. Athéne, apr. ő. A nanpliai felke- 
löknek szóló kegyelmezési okmány igy hangzik : 

,Otto, Isten kegyelméből Görögország királya. Naup- 
lia lakosai által hozzánk intézett kérelem folytán, és azon 
ohajtás által vezettetve, hogy a várost a mennyire lehet az 
ostrom veszélyeitől megkimélhessük, és ez uton is királyi 
kegyelmünknek ujabb jelét adjuk, ministertánácsunk aján- 
lata folytán elhatároztuk amint következik : : 

A) A fölkelés és felségárulásban vétkes katonai és 
polgári egyének, kik e pillanatban még Nauplia falai között 
vannak, az aláhb megnevezendő Személyek kivételével, a 
felségárulás és fegyveres fölkelés büneért általunk megke- 
gyelmeztetnek, azon feltétel alatt, hogy a nevezett erősséget 
nekünk átadják. 

B) Ezen amnestiából kivétetnek: Zokris, Michos, Stell- 
wag, Botzaris, Zimbrakaki, Grivas D. Katsikojani, Tritakis, 
Grivas C. Nanos, Praides é Smolentz tisztek, s Petmesas, 
Mauromichalis, Antonopolus, Demitriades, Papasafiropulos, 
Zabitsanos és Frangias polgárok - egészben 19 személy. 

C) Fenntartjuk azonban magunknak, királyi kegyel- 
münket a fölebbi pontban nevezettekre is kiterjeszteni, ahoz- 
képest, a mint tetteik által a törvényes rend visszaállitására 
közremüködnek. 

. 
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rödeln H kerelemlevl csagt a várvaeggeri és szárazi mint a melyet, a hadjáratnak végéhez közeledése miatt csapatok körülvették; az összeköltetést Savannahval el- 

e vek szükségtelennek nyilvánitott. vágták. A déliek erélyesen fogják védeni Savannaht. 
Konstantinápolyi tudósitások szerint, a Naupliával meg- 

kezdett alkudozások nem vezettek eredményre , a fölkelők - Raguza, apr. 15. Vukalovich a grahovoi ha- 

követeléseikből semmitsem akarván elengedni. Á kir. csapa- társzélre menekült. Paic Mihály Zubzi, Krusevitz, Dra- Gabonaár Kolozsvártt Aprilis 19-én 1862. 

toknak a fellegvár bombázását tüstént meg kell iö 

srn lakosok elkávogtáral, kik a várost akegfák ezda cevitze és Suttorina vajdájává neveztetett. (Bécsi mérője osztrák értékben.) 

- Uj-York, apr. 1. Burnside tábornok Beaufor- Tisztabúza 4 frt 70 kr. Elegybúza 4A írt 10 kr. Rozs 

Ujabbak. Az „Indep.4 apr. 14-i számában je- tot megszállotta. Macon erődöt még 500 különszövetke- 3 frt 40 kr. Árpa — frt — kr. Zab 1 frt50 kr. Török- 

lenti: Spanyolország javaslatot tett a tuileriákban, hogy zett tartja. Cornithnál a déliek 70,000- en vannak Beau- búza 3 ífrt 10 kr. Pityóka 1 frt 90 kr. Marhahús ő 18 kr. 

a mexikoi hadjáratot illetőleg egyetértés hozassék létre. regard parancsnoksága alatt öszpontositva. 

A franczia kabinet azonban e javaslatot visszautasította, — Uj-York, apr. 3. Pulaski erődöt az egyesületi T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

HIRDETÉSEK. 
HIVATALOS. em 

245 1962 Árverési hirdetmény. Kölcsön-könyvtár Sz..Udvarhelytt 

A beszterezei cs. kir. méltóságos kerületi pénzügyi igazgatóságnak jelen 1862-ik év Alólirt van szerencsém a helybeli és vidéki t. cz. közönségnek tudomására 

aprilis ő-én 3463 szám alatt kibocsátott rendelete következtében a kövári fisicale dominiúm- juttatni, miszerint a magyar és német szépirodalom legujabb és legjelesebb ter- 

hoz tartozó és gr. Teleki Sándortól ontkcdt oltó rataláni keébz jószáe min- mékeiből egy kölcsön-könyvtárt nyitottam meg. 

den járulékai és regaléival együtt, e jelen -ik év május 1-ső napján kezdődő és jövő Olvasási díj: egy eg - 

deőb k ev oetobor 3 hig tehát három és fél évekre terjedő időre kiadandó levén, ajolirt di n előre fizetve é frt. oszt. ért. 

déézsi állam-gazdasági királyi ispánság által, helyben Déézsen, az ispánsági hivatal irodájá- zéesgy E S, 

ban nyilvános árverezés utján, a többet igérőnek jelen 1862-ik év april 29-ik napján ha- . E m avonkint 
Könyvekkel, az illető biztositék letétele mellett, vidékre is szolgálok. 

szonbérbe fog adattatni. 
A mnevezett jószág kikiáltási árra 1806 :/. egy ezer nyolczszáz hat auszt. értékü forin- Sz.-Udvarhely, aprilis 15-én 1862. 

tokban van megállapitva. 
Az árverezés és kötvényi föltételeket érdeklő fölvilágositó adatok, 

itt helyben Bessea e Dobray Nándor. 

e= 
a kir. ispánysági hivatalal irodájában, a rendes hivatali órákban megtekinthető

k. , 

Bérvágyók a kitüzött napon reggeli 9 órára helyben Déézsen, az illető kikiáltási ár Kereskedésembe éppen most érkezett, minden nemü férfi kalapok ára: 

kott bánatpénz (vadium) ugy erkölcsi és vagyoni állapotjukróli bizonyit- 2 frt. 50 kr.— 3 frt. 50kr. - és 4 forint. 100,-jével, mint szo 
ványaikkal ellátva meghivatnak, s ily módon ellátott offertjeiket a déézsi állam-gazdasági Ajánlom továbbá nag é i i ü i 

királyi ispánysághoz, a kiirt határidő előtt is bényujthatják. valamibt fa-keretekben; gy választéku fali és toilette tülkreimet aranyozott 
7 

Végül igen csinos ablak-függöny-tartóimat, függöny-kapcsaimat 
és rózsáimat jutányos árban. zeD maboge 

Figyelmeztetem a n. érd. közönséget igen csínos 

.Deéézs, aprilis 13-án 1862. 
A déézsi állam-gazdasági kir. ispányság. 

G=) (570) 
40 1862. HNirdetmémny. 

erklterz kir. városban a felső sznéutezában levő ugynevezett ,K ökert, mely 
: Iusvéti ajándék ezikkeimre 

a fölkelési országos pénzalappal az erdélyi nemzeti szinház alap-tulajdona lett, — a folyó 

1862-ik év aprilis hava 23-án reggeli 9 órakor a helyszinén tartandó közárverezés utján, 
, 

CsSAPO sANDOR. 
a többet igérőnek örök áron el fog adtni. 

A feltételeket addig is meg lehet tudni szinházi penztárnok Filep Samu urnál. 

Az erdélyi nemzeti szinházi választmánynak Kolozsvártt, april hó 6-án tartott üléséből, 

kiadta Groisz Ferdinánd, szinh. választm. jegyző. HHNEETVENY. 
CSIKI JÓZSEF külmonostorutcza 59. szám alatt á 

Az erdélyi kölcsönös jég- és tűzkármentő társulat ez évi rendes közgyü- raktárt tart mindennemti épületfa- és dssoka asamakből ktbnoser ris kölaattákd 

lését, a társulati választmány-gyülés mult hó 22-ki határozata szerint, folyó aprilis hó 27-én tik nála asztalosok számára tökéletesen kiszáradt 1/,, 1 14 2. 3 és 4 czol vas- 

d. e. 10 órakor fogja Kolozsvártt az igazgatóság helyiségeiben megtartani. tagságu fenyőfa-deszkák és fosztnik; 1, 11/,, 1., e es8 czol vastag bükfa 

E közgyülés tárgyai lesznek : I, 11/, 11/4 és 2 czol vastag tölgyfa-deszkák és fosztnik; továbbá ugyanezen 

1. Az 1861-dik évi ügykezelés eredményének előterjesztése. fajta hárs- és juharfa-deszkák, és szeszgyár fölszereléséhez szükségeltető 2, 3 és 

2. az ugyanazon évi számadások vizsgálatára kijelelt bizottmány jelentése. 4 czol vastag, 2 öl 1 láb hosszu válogatott fenyőfa-fosztnik, végre mindennemű 

3. a választmányi tagok megujitása. gerendák, faragott és fürészelt léczek sat. a legjutányosabb áron. 

4. az inditványba hozandó tárgyak feletti tanácskozás. 

Ezen közgyülésbeni részvétre a társulat minden tagjait, mint egyarán
t jogositottakat, - sr EE 

(553) 
(5—5) 

telyes tisztelettel meghivja 

sz igazgatóság A Budai sorsjegyeknek 
MEM HIVATALOS. T-dila muzása 

(573) 

reálgyázati hirdetés. 
A kolozsvári ev. ref. egyház belvárosi leány-oskolájában a főtanitónői állomás ürességbe 15-dik Junius helyett f o aprilis =0-kKám 

og történni 
jövén, az azon hitfelekezeti kiképzett tanitónök számára pály

ázat hirdettetik. 

A fötanitónöi-állomás javalmai: 
3P.SOPF 0, é. Írt főnyereménynye

l. 8 

1) Kész pénzfizetés az egyház pénztárából 420 azaz négszáz husz frt, osztr. értékben. A legkissebb nyeremény, mely ezen sorsjegyek mindenikével a le kedve 

2) Tandij minden tanulótól havonkint 1— egy forint osztr. ért. s e kivül téli fütésre zötlenebb esetben is okvetetlen elérhető, 60— 70 - 80 osztrák ga 

1 frt. 50 kr. o. é. A növendékek létszáma jelenben 100-at meghaladja; a tan-
év 10 hónap. tokat tesz 

sztr orin- 

8) Szállás az iskola épületében, mely áll: ő szobából, konyhából, kamarából pinczé- , 

ből és a udvar megett egy kis kertből; a szobák közül hégy tan-szoba, kettő pedig jár mint zen Buda várossa 102 fekvő birtokai által van hiztositva, s ezen kivül még 

rulékaival a fötanitónő lakáxa. n izrnt ovábbi biztositék kezeskednek, 1,200,000 frt. értékü sorsolható föld-teher-mentesitési 

4) Oskolai butorokról s tan-kellékekről az egyház gondoskodik. köte erve ek az alólirt nagy kereskedő háznak ellenőrsége mellett, a válalat tartalma ide- 
5) Az egyház dijaz egy férfi- és egy nő segé dtanitót. jére e etot alaptörlesztési-pénztára álal öriztetve, — 

6) A vallást egyik helybeli lelkész tanitja. écs, febrüar 1862. J. G. Schuller és társai 

A fötanitónő kötelességei: Sorsjegyek kapbatok K olozsvártt, DIETRI 
1. E három osztályu leány oskolában az egyház által dijazottokon kivül a tanulók jegy D RICH SAMU kereskedésében. 

számához képest elegendő s segéd-tanitót vagy tanitónőt saját költségén tart. : 

2. A leányoskola mind három osztályában a tanitásra felügyel és az egyház által va s m M 

lamint saját költségén beállitott segédekkel tanitja a növendékeket. 

Tantárgyak: a. betüzés, olvasás, irás magyarul és németül, b. Magyar-nyelvtan. könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

c. Német-nyelvian. d. Hazai történet és világ-történet, amaz részletesebben, ez pedig csak Dobray Nándornál S. Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S. Sze
ntgyörgyön 

föbb vonásaiban. e. Földirat: a magyar korona-tartományok részletesebben, az öt földrész Maphat 

rövid vázlatban. /f. Természettan. q. Számtan. h. Szépirás. i. Ének. k. Nöi munkák kaphato: 

3. A föőtanitón szórossat felügyel a növendékeknek mind tanulására, mind magok- t [ cé 

n és tgkat sak „A szemt magy-hét 
A pályázók folyó évi junius 30 ikáig, folyamodványaikat kellő bizonyitványokkal fel- 

készitve alólirthoz bérmentesen beküldeni kéretnek. 
készit vagy is: Vezérlés, ezen idöt a kereszténység lelke szerint eltölteni; Vinklern 

A választás julius közepén meg fog történni, mivel a tanév szeptebmer 1-sején kez- 

dödik, mikorra a megválasztottnak állomását el kell foglalnia. Jánostól. ára 4 frt. 50 kr. 

A kolozsvári ev. ref. egyháztanács april 18-án 1862-ben tartott ülése határozatából z . l 

kolozsvári ev. ref. első pap. 

(S76) I4) 
l HHirdetmény. Hitben megerősödött protestáns fiak és leányok számára irta Medgyes Lajos 

A Stojkai fürdő, a folyó évi fürdő idényre haszonbérbe adatik, minden hozzá , . 

tartozó épületekkel és felszereléssel együtt. Bővebbet Groisz Ferdinánd ügyvéd urnál Ara: nyomtató velin papiron, bőrbe kötve, tokkal, 1 frt. 

Kolozsvártt. Díszkiadás, iró-velin, bőrbe kötve arany metszéssel, tokkal 1 frt 50 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 

S MELLÉKLET: Veress F. fényképész arczképesarnoka. 


